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Hinged door completely clad with metal, 
available in satin brass, burnished brass, 
satin copper, burnished copper, polished 
steel and black iron “Cenere”. This door can 
be integrated into the wall panels of the same 
collection to create a unique system.
This hinged door can be integrated with 
Stars Wall Panels to divide spaces efficiently, 
maintaining the same surface, designed for 
elegant environments and characterized by a 
strong visual impact.

_

Porta battente completamente rivestita in 
metallo, disponibile in ottone satinato, ottone 
brunito, rame satinato, rame brunito, acciaio 
lucido e ferro nero “Cenere”. Questa porta 
può essere integrata alla boiserie della stessa 
collezione per creare un sistema unico. 
La porta Stars può essere integrata alla 
boiserie per dividere gli spazi in modo 
efficiente, mantenendo la stessa superficie, 
disegnata per ambienti eleganti e 
caratterizzata da un design dal forte impatto 
visivo.

_

Stars hinged door - Stars collection

design Bartoli Design
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range

_

dimensional limits

Dimensions in centimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

single hinged door asymmetrical double hinged door symmetrical double hinged door

ST 61 ST 61 hinged door - porta battente - porte battante 
Flügeltür - pаспашная дверь
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Dimensions in millimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

dimensions

detail A detail C

detail B detail D

standard single hinged door standard single hinged door

standard asymmetrical double hinged door standard asymmetrical double hinged door

standard symmetrical double hinged door standard symmetrical double hinged door

vertical section vertical section

A = opening width
C = door
D = door way
E = doorframe dimensions

D - 114 mm
D + 100 mm

D -  14 mm

A = opening width
C = door
D = door way
E = doorframe dimensions

D - 114 mm
D + 100 mm

D -  14 mm

A1 = opening width
C1 = door
D1 = door way
E1 = doorframe dimensions

D1 -  57 mm
D1 -  55 mm

D1 -  7 mm

A1 = opening width
C1 = door
D1 = door way
E1 = doorframe dimensions

D1 -  57 mm
D1 -  55 mm

D1 -  7 mm
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Dimensions in millimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

details
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joint in rubber reinforced with canvas

joint in rubber reinforced with canvas

hollow-core door

hollow-core door

detail B

detail A
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Dimensions in millimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

details
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balloon gasket

balloon gasket

hollow-core door

hollow-core door

detail D

detail C
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assembly instructions

Dimensions in millimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

16

16

place the structure into the door 
way

glue the covers

1

3

fix the doorframe to the structure 
using the supplied plates

2
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hardware details

Dimensions in millimeters.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.

_

invisible hinges

lock and Patent key 

magnetic deadbolt for the secondary 
door of the double swing door

lock for pawl lock for cylinder Yale type
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The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.

_

Black Iron “Cenere” Burnished brassPolished Steel Satin brass

Burnished copperSatin copper

materials & finishes
metals
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handles

“Iseo” - chrome

“Torno” - chrome

“Orta” - chrome

“Lecco” - chrome

“Varenna” - chrome

“Varenna Wood” - chrome

“Iseo” - bronze

“Torno” - bronze

“Orta” - bronze

“Lecco” - bronze

“Varenna” - bronze

“Varenna Wood” - bronze

“Iseo” - graphite

“Torno” - graphite

“Orta” - graphite

“Lecco” - graphite

“Varenna” - graphite

“Varenna Wood” - graphite



LAURAMERONI s.r.l.
22040 Alzate Brianza (Como)

Via Manzoni, 2784
T +39 031 761450
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maintenance

Natural deviations in structure and
colour of metals are part of the
authenticity of this surface and are
typical of the goods. The surface
is specially hand-crafted in several
complex manufacturing steps. At
the end of the galvanic procedure,
the surface is painted with a
transparent protective lacquer
which prevents further oxidising
and discolouring. Differences
in colour and structure are not
faults, but typical of the goods,
and are characteristics of manual
processing: every piece is unique.
For cleaning and maintenance
do not use any acid, solvents or
alkali-based cleaners. Do not use
scouring agents, steel wool, pot
cleaners or similar. Pointed or
sharp objects, such as blades or
knives, can damage the surface.
Anything hot or damp can also be
detrimental to the surface. Remove
light soiling with a soft cloth and a
neutral household cleaning product
diluted in water. Clean the metal
parts with cold or hand-hot water
and finish by immediately drying
with a soft cloth.

Le deviazioni naturali nella struttura
e nel colore dei metalli fanno parte
dell’autenticità di questa superficie
e sono tipiche dei prodotti. La
superficie è appositamente
realizzata a mano in diverse fasi di
produzione complesse. Al termine
della procedura galvanica, la
superficie viene verniciata con una
vernice protettiva trasparente che
impedisce ulteriore ossidazione
e scolorimento. Le differenze di
colore e struttura non sono difetti,
ma tipici dei prodotti e sono
caratteristiche della lavorazione
manuale: ogni pezzo è unico.
Per la pulizia e manutenzione non
utilizzare detergenti acidi, solventi
o alcali. Non usare agenti abrasivi,
lana d’acciaio, detergenti per
pentole o simili. Oggetti appuntiti
o taglienti, come lame o coltelli,
possono danneggiare la superficie.
Qualsiasi cosa calda o umida
può anche essere dannosa per la
superficie. Rimuovere lo sporco
leggero con un panno morbido e
un prodotto per la pulizia neutro
della casa diluito in acqua. Pulire le
parti metalliche con acqua fredda
o calda a mano e finire asciugando
immediatamente con un panno
morbido.

METAL


